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ELŐFIZETÉSI ÁB:
Helyben:

Félévre . 6 kor — fiL
Negyedévre 8 kor— fii.

Vidéken:
Félévre . 9 kér — fiL
Negyedévre 4 kér 80 fiL

YfilfiUa szerkesztő és laptulajdonos: V

THAN GYULA.
M y SZERKESZTŐSÉ6 Is KIADÓHIVATAL:

'IWkoreosen, Főtér Biedemuuua-palot* földiéint, 
u udvar bem hitül.

Két kormány válsága.
Amit a beavatottak napok óta 

vártak, bekövetkezett: a bosnyák 
vasutak ügye válsággal végződött, 
még pedig kettős válsággal, amely 
ma ugyan nem akut még, de 3 
nap múlva az lesz.

A helyzet megértésére igen 
röviden elmondjuk az előzménye­
ket is. A közös pénzügyminiszter, 
mint Bosznia és Herczegovina 
tényleges kormányzója, szükséges­
nek tartotta, hogy Bosznia és a 
monarkia közvetlen vasúti össze­
köttetést létesítsenek.

A közös osztrák és a nem 
közös osztrák miniszterek ennek a 
tervnek megnyerték a koronát, 
természetesen mindjárt úgy, hogy 
az uj vasút kizárólag osztrák te­
rületet érjen és Ausztria hasznára 
legyen, Magyarország legfölebb a 
kvótaarányában a költségekhez já­
rulhat.

A magyar kormánynyal a ter­
vet akkor közölték, mikor készen 
volt és mikor a koronát már en- 
gazsálták volt, amivel nyomást is 
véltek gyakorolhatni a magyar 
kormányra.

A Bécsben három Ízben foly­

tatott tárgyalások során az osztrá­
kok meglepetve látták, hogy a 
mindig előzékeny Széli most sehogy 
sem enged és a bosnyák vasutakat 
Magyarországnak követelj vagy leg­
alább is kettős összeköttetést kíván, 
mely a monarkia mindkét részének 
érdekeit kielégíti.

Széli mindjárt az első tár­
gyalásnál bejelentette, hogy ebben 
az ügyben sikertelenség esetén 
latba fogja vetni tárczáját és 
ugyanezt jelentette ki Körber ur 
is. Ennek daczára nem mentek 
eddig semmire és igy fog ez ma­
radni a ma, vasárnap Budapesten 
folytatandó tárgyaláson is, ha az 
osztrákok nem engednek.

Két kormány kerül válság 
elé. —

Melyik lesz a diadalmas, még 
kérdés, ámbár beavatottak szerint 
Széli Kálmán különben is befeje­
zettnek tekinti misszióját a ki­
egyezés elintézésével és a nemzeti 
párt beolvasztásával és most vissza­
vágyik a csendesebb, nyugalma­
sabb közkatonai székbe. Ezért is 
a pártklubbokban azt hangoztatják, ! 
hogy a bosnyák vasutak kérdése I 
Szélinek kapóra jött. Régen, régen i 
letette a pénzügyminiszteri tárczát,

mert nem akart fedezetet terem­
teni a bosnyák okkupációra; ezzel 
vetette meg népszerűségének és 
jövőjének az alapját. Most foly­
tatólag ugyanilyen népszerűén vo­
nulhat vissza és az alkalmat hasz­
nálni is akarja.

De ha az osztrákok engednek, 
az alkalom elmarad és Széli pedig 
megmarad.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képviselőház ülése. —

— Távirati tudósítás. —

A képviselőház mai ülésén foly­
tatták a trónörökös nyilatkozata beczik- 
kelyezésének vitáját. A függetlenségi 
part részéről Győry Elek nagyon ki­
merítően czáfolta a miniszterelnök 
beszédét és bizonyította a javaslat 

I veszedelmes voltát. A mint e kiváló 
jogtudóstól és politikustól várni lehe­
tett, beszéde közjogi tanulmány dol­
gában is, argumentáczió tekintetéből 
is kitűnő volt.

Már a Győry Elek beszéde alatt 
hire szárnyalt, hogy Szilágyi Dezső 
beszélni fog közvetetlenül a szónok 
után. De más hír szerint Horánszky 
kívánt beszélni. Meginterpellálták Ho- 
ránszkyt, a ki ezt hielte:

— Ha Dezső nem beszól, én 
beszélek.

Az asszony.
Esti 7 óra volt. A tikkadt, poros leve­

gőben kellemes, hüs szellő kezdett kóborolni. 
A főváros utczáin mind jobban-jobban sza­
porodott a járó kelők száma és a központi 
pályaudvarhoz hemzsegve tódult az utazó 
közönség.

Én is í-z utasok közt voltam és szó 
rorgva, alig alig tudtam a kocsiban egy 
ülőbelyot foglalni magamnak. A vonat meg 
indult, nyílt mezőre érve, ablakunkon át észak 
felől sötét fekete felhő kandikált be hozzánk, 
gyakori villanyos czikk-czakk futotta ke- 
reaztül-kasul a komor atapot.

Szemben velem mogorva, barátságta­
lan arczu ur ült, aki bármiképpen igazgatta 
is lábait, sehogy sem volt rám nézve ké­
nyelmes. Könnyedén, minden podgyánz 
nélkül utazott, csak a kezében szorongatott 
egy vasbotot. — Szemei minden megálla­
podás nélkül, zavartan tekintgettek körül, 
úgy, hogy nem tudtam megállapítani ma­
gamban, retteg ez az ember valamitől, vagy 
csak moat készül valami dologra? Kis vár­

táivá azonban beszédbe elegyedett a mel­
lett«' ülő korosabb úrral a az ón figyelmem 
csakhamar lanyhulni, gyanúm pedig oszla­
dozni kezdett.

Vonatunk zakatolva ment a komor 
felhők elé, Már vaskos eső cseppek paskol- 
ták az üvegtáblákat s a kocsi tetején végig 
húzódó kátrányos zsineget zizegve, fütyölve 
futkosta körül a szól Fél óra múltán félel­
metes zuhogással szakadt az eső és minden 
pillanatban gyors villámlás tüze vágódott a 
szemünkbe, mimha fenn a fellegekben gi- 
gás istenek óriási kova és aczólból tüzet 
ceiholgattak volna.

A szakaszban elviselhetetlen füst- és 
szorult levegő lett. Kimentem a folyosóra s 
most sétálva, majd megállva gyönyörköd­
tem a vihar tomboló játékába. Később nem 
törődve a tilalommal — felültem a fékbódó 
bőrös székébe.

Az üvegfalon keresztül gyönyörű lát­
ványosság volt a villámó, dörgő felhő. A 
bódé tetejét szünet nélkül verdeste a zá­
por, villámlás czikázott elő jobbról-balról 
s a szól mint siró madár ablakomhoz ült és

czipő raktár!

szünet nélkül éles, — siketitő hangon du- 
dolászott.

Vonatunkból nem láttam egyebet, mint 
a lakomotiv kiemelkedő kéményét, kavargó 
füstoszlop szállott ki belőle, melyet a szól 
hulláma fürtökben baloldalra vágott, meg­
világítva a sötétben kitetsző lángtól. Úgy 
tűnt fel nekem ez a kép, mintha szemem 
előtt óriási fekete kalap volna, melynek 
baloldalánbodros árvalányhajat lenget ászéi.

E fenséges látványban gyönyörködve 
lassanként álom fogolt el. Csöndes szender- 
gésbe ringatott a gyorsan haladó vonat sza 
bályos kattogása, nem hallottam többé a 
menydörgést, nem bántotta szemeimet a 
villámlás fénye, nem éreztem semmi mást, 
csak a néhány napi fáradság utam reám 
boruló édes szendergós nyugodalmát.

Egyszer úgy rémlett előttem, mintha 
beszédet hallanék. Úgy tetszett, mintha a 
fékbódó lépcsője előtt, az én lábaim allatt 
két ur beszélgr-tne egymással. Felismertem 
őket a hangjokról. A mogorva arczu ur és 
utitársa lehetett. Arra emlék izem vissza, 
mikor az egyik sziszegve azt mondta

Bevésett szabott áv! Saját gyártmány!

Michelstädter S. E. & H.
l'iacz u 40. Hungária kávéházzal ezemben.
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Megkérdezték Szilágyit. Ezt felelte:
— Ha Nándor nem beszél, én 

beszélek.
A dolog vége még is az volt, 

hogy a várakozók némi csalódására 
nem Szilágyi, hanem Horánszky be­
szélt. A törvényjavaslatot és a minisz­
terelnök álláspontját védte, miközben 
kijelentette, hogy kötelessége volt a 
támadásokkal szemben állásfoglalását 
ez ügyien indokolni.

— Ne vegye oly tragikusan a 
támadásokat, — szólt közbe Eötvös 
Károly.

Horánszky aztán azt mondotta, 
hogy egyébként lesz még alkalma 
eszmét cserélni a függetlenségiekkel.

— De azokról a székekről, — 
felelt Eötvös, a kinek ma nagyon jó 
kedve volt — a miniszteri székekre 
mutatva.

Polonyi is beszélt volna, de ké­
relmére, beszédét hétfőn mondja el.

íme az ülésről szóló távirati 
tudósításunk:

A képviselőház homlokzatáról hatal­
mas fekete zászló leng, hirdetvén az elhuny­
tál jó Beöthy Algernonnak, a kinek a 
halála igaz részvétet kellett minden 
pártban.

Dániel Gábor, a ki ma az elnöki szé­
ket elfoglalt«, mert sem Perczcl, sem Tallián 
nincs Budapesten, az ülés elején meleg 
szavakkal jelentette be Beöthy Algernon 
elhunytat és a Ház elhatározta, hogy a 
szokásos tormában ad kifejezést részvétének.

Benlce Gyula a zárószámadási bizottság 
jelentését terjesztette be

Báró Fejérváry Gé. a honvédelmi mi­
niszter pedig benyújtotta a honvéd nevelő- 
intézetek, valamint a honvéd menház állapo­
téról szóló jelentéseit.

Következett a napirend, vagyis a fő 
herczegi törvényjavaslat folytatólagos tár­
gyalása. A mai vita első szónoka Györy 
Elek, a ki csak szórt szólal fel, mert a 
kérdésnek a jövőre is nagyon messze kitartó 
fontosság* vau. A javaslatnak a kormány- 
javaslat értelmében való elfogadása rést
ütne alkotmányunkon és számos törvónyün-

— Megölöm a nyomorultat! S ha 
száz lelke volna mindkettőnknek, akkor is 
végeznék velők !

7~ De hátha csak merő képzelődés az 
egész? Van-e bizonyítók ? I

— Van ! Elég volna egy hajszál.... 
I)e nekem több van : egy levél.

Az asszony tegnap dél óta nem jött 
haza. Vártam estig, éjfélig az egész éjét 
átvirasztva. Nem jött. Korra reggel nya­
kamba vettem a várost, rokonaimat, ismerő­
seimet. Hiába! kétségbeestem és a rendőr­
ségnél, a kórházak boncz-termóben is meg 
fordultam, de mindenütt hasztalan, kime­
rülve, a rogyásig fáradtan mentem ma dél­
után legrégibb barátom lakására. Az ajtója 
zárva volt. A lépcsőn lefele jövet azonban 
levelet adott át a házmester.

Az egész ház viszhangzott őrült felki­
áltásomtól, mikor a levelet átfutottam. Azt 
írja benne a jó barát: ámbár engem is 
szeret, de nőmhöz jobban vonzódik. Nyugod­
jon bele a sors okozatába. — Ezt a sors 
akarta így!

A sors akarta ? I Ám legyen! De azt

kön és egyúttal bajt, sőt veszélyt bánthatna, 
úgy a hazára, mint a trónra nézve. (He­
lyeslés.) Mielőtt azonban ennek a fejtegeté­
sére áttér, megemlékezik a miniszterelnök 
nehány kijelentéséről, a melyek a törvény- 
javaslat védelmében elmondott beszédében 
foglaltatnak. A miniszterelnök nemcsak ér­
velt, hanem tett bizonyos intelmeket, han­
goztatott bizonyos intéseket. Felolvassa, 
hogy „ne nyúljunk bele az érzelmeknek azon 
világába, melynek előttünk szentnek és el­
zárónak kell maradnia és ne idézzünk fel 
érzelmi összeütközéseket.“

E házban szerintem senkinek sincs ily 
intelemre szüksége. Mindannyian tisztelettel 
hajolunk a tőherczeg ur azon elhatározása 
előtt, hogy egyedül szivének sugallatát kö­
vetve lépett a házassági frigyre.

Kérdem azonban, be van-e bizonyítva 
ezzel és következik-e ebből az, hogy akár 
a főherczeg ur nyilatkozata, akár az egész 
törvényjavaslat megegyezik e alkotmányunk- 
ós törvényeinkkel ?

Absolute nem.
Györy Elek: Ép oly tisztelettel visel­

tetünk a trónörökös iránt s ép oly fenső 
jókívánsággal kisérjük boldogságát, mint a 
miniszterelnök. De azért vizsgálnunk kell, 
nem ellenkezik e e törvényjavaslat alkot­
mányunkkal ?

Noé hát igenis ellenkezik.
A miniszterelnök igyekezett visszama­

gyarázni, hogy mi az a morganatikus há­
zasság. Tudjuk. N’gyon is nagy a különb­
ség. Nem jelent egyebet, mint a feleség 
degradálását, a gyermekek jogfosztását. 
Szégyen, hogy a XX ik században ez fenn­
állhat.

Azt mondta a miniszterelnök, hogy a 
házi szabályok nem — jogforrás. De hát a 
beczikkelyezós által nem azzá akarják-e 
tenni ? Nem szabad ezt ebből a szempont­
ból se megengedni. (H dyes és a szélső­
balon.)

Igaz, hogy a trónörökös nem mondott 
le a trónról. De a nyilatkozat kimondja, 
hogy minden utóda ki van zárva a trón 
öröklésből. Mi egyéb ez, mint a trőnöröklóa 
lemondásának — megkerülése.

Fölolvassa a törvény külön szövegét s 
azt a konklúziót vonja, hogy a természe­
tes leizarmazást említi s nem ismer mor­
ganatikus házasságot.

A házi szabályzatot nem szabad tekin­
tetbe vennünk. Reánk csak a törvény irány­
apó. A jadaslatot nem fogadja el. (Élénk 
helyeslés a szélsőbalon.)

Öt perce szünet.
Horánszky Nándor: E javaslatot a 

törvény igaz magyarázatával és lojalitással 
kell tárgyalni.

Polonyi-. Lojalitással a nemzet iránt, 
t Horánszky. Igenis, a nemzet iránti 

kötelezettség érzetével is. Ne tessék a loja­
litás szót mindjárt gyanús színben tüntetni 
fel, mert ez felettébb megnehezíti e fontos 
kórdós tárgyalását.

Hosszasabban bonczolgatja a főhcrczegi 
utódok és főherczeg-utódok-íéle fordítást s 
oda konkludál, hogy született főherczegekről 
szól a törvény.

Az 1723. I. és II. törvényczikk világo­
san kimondja, hogy a trón várományosa 
csak osztrák főherczeg lehet. Maga a királyi 
hitlevél bizonyítja ezt. Tegyük fel, hogy 
Ferencz Ferdinánd az uralkodó család utolsó 
sarja lenne.

Eötvös Károly: Ezt ugyan soha se 
fogják látni.

Hornnseky: Magam is óhajtom. De 
tegyük fel, hogy látjuk. Mi lenne az esetben 
a függetlenségi párt álláspontja? Amellett 
kardoskodna, hogy Ferencz Ferdinánd gyer­
mekeire szálljon a magyar korona, vagy 
pedig a nemzetre szálljon a szabad király 
választás joga. Nem hiszi, hogy azt a radi­
kális állást foglalnák el. Mezőssy azt mondta, 
hogy 1723 ban őseink egy tál Ezsau-lencsé^ 
ért eladták szabad király választási jogunkat. 
Nem-e fogják utódaink a 48-as pártra ezt 
mondani ? A javaslatot elfogadja. Ezeket 
elkeliett mondania, hogy feleljen a vádakra, 
melyekkel a kérdés dolgában illették.

Eötvös: Senki se vádolja.
Horánszky: De találkoztam s találkozni 

fogok még hasonló szemrehányásokkal.
Eötvös: Lehet (a miniszteri székre) 

mutat) —- arról a helyről.

meg én akarom, hogy az a két nyomorult 
lélek elpusztuljon a föld színéről! Akarom 
s ez annyi, mintha már meghaltak — volna.

Az utitárs egy hanggal nem zavarta 
a mogorva &rcu*ur hosszú monológját. Hall­
gatott, mert talán nem is érdekelte annyira 
a dolog, hogy a megcsalatott férjet lebe­
szelni igyekeznék fenyegető bosszújáról.

, Egyóbb beszélgetést nem hallottam. 
Melyebben elszunyadtam talán s mikor a 
fókbódóban fölóbredtem, éjjeli 2 óra lehe­
tett.^ A mellettem elmaradozó tájékra a pir- 
kadó hajnal szürke világossága terült el. A 
vonatunk kígyózó tes ének körvonala tisztán 
bontakozott ki a félhomályból s a gép ké­
ményéből kihullámzó fehér árvalányhaj 
mocskos fekete füst fellegként húzódott el 
a vonat mentében. Egy csillag pislogott még 
az égen halvány, elhunyó fényben.

A hosszú álom után hirtelen hidegség 
borzongott át tagjaimon. Eszembe ötlött a 
megcsalatott férj és kíváncsian siettem a 
fok bódé lépcsőjén lefelé. Beléptem szaka­
szunkba, ahol négy szundikáló utas volt. A 
megcsalatott férj helye üresen.

Néhány nap telt el. Különös álmomat 
sehogysem tudtam az eszemből kiverni. 
Biztosra vettem, hogy a fókbódóban hallott 
beszélgetésnek következményei lesznek.

Nem csalódtam.
Egy hót múltán a fővárosi újságokban 

nyomatva állott előttem az egész történet.
Az asszony megszökött egy régi ba­

ráttal. A férj bosszút esküdött, vonatra ült 
8 őket egy vidéki város vendég­
lőjében. Kora hajnalkor négy-öt dördülés 
reszketette meg a szálloda falait a mikor 
az ismeretlen fiatal pár szobájába felsiettek, 
két férfi és egy nő holttestét találták a 
földön. A bosszúálló férj fejével az ágy 
lábához este, kis fényes csövű füstölgő re­
volvert ta .'toít kezében s miközben közeled­
tek feléje, megmozdult.

Szemeit felnyitotta s nyakát snagfe- 
szitve elceukló, folytott hangon megszólalt:

— A Bora akarta igy! A sors meg 
én... Nyomorultak 1

S miután belenyugodott a sors aka­
ratába, nem sokára ő maga is örök álomra 
huu,t. le nemeit. L,7lK JÍM,.
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Horánszkj: A javaslatot 
(Helyeslés a jobbon.)

Polcnyi Géza kéri, hogy beszédét hol­
nap mondhassa el.

Fader Rezső interpellál a mezei ürgék 
és nyulak által okozott károkról.

POLITIKAI HÍREK.
A trónörökös deklerácziója. Bécsből je­

lentik, hogy az osztrák kormány a birodalmi 
tanács elé fogja terjeszteni Ferencz Ferdi- 
nánd királyi herczeg deklaráczióját iudo- 
másvétel végett. Az eljárás egészen ugyanaz 
lesz, mint 1864 ben Miksa királyi herczeggel 
történt, a mikor elfogadta a mexikói csá­
szári koronát.

A tisztességtelen verseny ellen. A 
kereskedelmi minrsztériumbtn összeült an­
két tegnap tárgyalta a tisztességtelen ver­
seny ellen irányuló törvényjavaslat részleteit. 
Egyúttal a megtorló intézkedések felett folyt 
a vita, amelyet mindvtgig alapos, szakszerű 
es higgadt felszólalások jellemeztek

Debreczeni Újság

TÁRSAS ÉLET.
A bivalybandérium.

Mielőtt a Hazba került Beöthy Alger 
non a közigazgatás terén működött. Bihar- 
megyének ^ volt szolga bírája, az alkotmány 
felfüggesztése után azonban lemondott. Mint 
megyebeli urat mégis őt bízták meg, hogy 
az érkező megyei adminisztrátort fogadja, 
bizony silány bandérium verődött össze a 
hazafias lakosság körében.

Az adminisztrátornak nem is igen 
tetszett a fogadás. Beöthy Algernon bocsá­
natot kert a maga módja szerint.

— Nem rajtam múlt, — úgymond — 
hogy nagyobb diszezei nem fogadjuk. Én 
bivalybandériumot szer eztem az ünnepre.

Az adminisztrátor ámult-bámult. Soha 
hírét se hallotta az ilyennek.

Kar, kár mondotta — És min 
mult a terv megvalósítása ?

Beöthy Aldzai rendíthetetlen komoly 
sággal folytatta:

— Himlösek lettek a bivalyok.
Az adminisztrátor nagyon furcsa arezot 

vágott; olyan homályos sejtelme volt róla, 
hogy itt lóvá teszi valaki.

expedíciójában az automobilnak is szerepet 
akar juttatni, Oly automobilt készíttet, mely 
a jégen is menne. Ami léghajónak és szán- 
nak nem sikerült, talán sikerülni fog az 
automobilnak.

. Kutba fejtett háremhsigy. Pekingi hírek 
szerint a császári palota egy kutjában a 
császár első kegyeneznőjének holltestére 
akadtak. Azt hiszik, hogy az özvegy császárné 
íojtatta a kútba a kegyeneznőt, akit gyűlölt 
es akitől megszabadulni óhajtott. A császár 
második kegyeneznője és száz háremhölgy 
Pekingben van és most mindnyájan a szö­
vetségesek foglyai.

Gyilkosság a színpadon. A verismus 
netovábbjával játszották el a minap a sara- 
gossai színházban egy rémdróma gyilkossági 
jelenetét. Az egyik jelenet azt tünteti fel, 
hogy egy renderbiztos agyonlő egy rabló­
gyilkost és ezen az estén ezt a jelenetet 
szörnyű valóságban mutatták be. A fegyver, 
melyet a rendőrt ábrázoló színész használt, 
szerencsétlenségre éles töltéssel volt meg­
töltve és a golyó kioltotta a rablógyilkost 
játszó színész életét. Az eset annál tragiku­
sak b, hogy a gyilkos színész testvérje a 
meggyilkoltnak.

Négyszeres gyilkosság.
— Saját tudósítónktól. —

Zimony, november 3.
Rettenetes gyilkosság történt a 

Zimonyhoz közel fekvő Decs nevű kis 
községben. Egy anyát, leányát, vajét 
* kla unokáját kegyellen módon
tevők meg eddlg 18moretIen gonosz-

Azt hiszik, hogy a gyilkosok 
bosszúból követték el rettenetes bü- 
nuket mert a háznál pénzt s minden 
értéktárgyát a helyén találtak.

A csendőrség teljes erővel kutatja 
a szegény család hóhérjait.

VIDÉK.

Búr hsrezosok itthon- 
Péchy és Luzsinszky a képviselőházban

— Távirat: —
A képviselőházban ma élénk feltűnést 

keltettek Péchy Tibor, Luzsinszky Félix báró, 
a kik a búr hadjáratban a magyar hírnév­
nek csak dicsőséget szereztek.

Péchy Tibor az angol tisztekről nyilat­
kozik, ellenben a katonaság gyáva. A burok 
egytől-egyig kitűnő lövők, a gyermek ott ^ °r, ?Z. 6SÍ beálltával a kiesé kapatos
már 8 éves korában fegyvert kap az állam bzunJonés hazafelé indult, utánna lopódzott. 
J/' ’ ’ ’ 1 A sógor eltévesztette az utat, mert kiballa

Villamos vasút Szatmáron. Szaza.áron 
november 8-án nyílik meg a villamoslözuti 
vasút, mely a m. á vasúti állomástól a vá­
roson es a Szamos-hidon át a gőzfürész- 
telepig fog közlekedni. Szafmár eszer-nt a 
negyedik város az országban, melynek villa­
mos vasútja van.

Orom leütötte a sógorát. Bánlakáról 
Írja levelezőnk: A minap reggel holttestet 
találtak a határban Szunjónás Péter hullája 
volt, kinek feje egyetlen iszonyú ütéstől 
repedt szét. A gyanú rögtön sógorára 
Jounuj Tógyerre irányult, mert régóta ha­
ragosa volt egymásnak a két ember. A 
csendőrsóg némi hajsza után le is tartóz­
tatta Jounujt, a ki beismerte tettét. Előtte 
való nap - beszélte — hallotta, hogy só­
gora a korcsmában iddogál. Rálesett hát és 
mikor az est beálltával a kissé kapatos

VEGYES.

tói, amelylyel az apa kitanitja a fiát a 
lövés művészetére. Egy-kót hét alatt a fiú 
megtanul és akkor már vadat kell lőnie.

A nép közül igen sok dúsgazdag és 
igen sok szegény van. Az ország 1896 óta 
igen sok bajban szenved. Egyik évben a 
sáska, aztán a dögvóez, marhavész, jégeső 
tönkreteszi a veteményeket. 1896 ban egy 
jó ökör 2 fontba került, most 10—15 fontba 
kerül.

Az angol katonaság a szürke lovakat, 
a fényes nyergeket feketére festi és a vörös 
frakkot sárgás-fekete frakkal váltották fel. 
Mert a fényes viselet jó czélpont volt"

„ - csók nemzeti himnusz 
mellett. Vilma német alföldi királynő eljegy­
zése óta tegnap találkozott először vőlegé- 
nyével a hamburgi pályaudvaron, amelyet a

gott a faluból. Hogy aztán Jouuuj látta, 
hogy egyedül vannak, két kezre kapva füty­
kösét, teljes erejéből a fejére sújtott, há­
tulról, a mit sem sejtő embernek. Ez egyet­
len jajszó nélkül összerogyott. Ekkor — 
mondta a czinikus gyilkos — még vsrtam 
egy kicsit, hogy mozdul e. De nem mo: dúlt, 
hát nem ütöttem rá többet, csak ott Fagy­
tam. Az elvetemült gazembert vasra verve 
vitték el az élesdi járásbíróság börtönébe. 
A meggyilkoltat özvegye és öt apró gyer­
meke siratja.

, Száztízszer korona alapítványokra. — 
Békés-Clábáról jelactik: A Békésen elhunvt
Cnnn4-liA A 11___ 1 . *

Eddig ostromnál zárt sorokban haladt az ^ókés-C,abáról jelentik: A Békésen elhunyt 
angol katonaság, de most okultak, tanultak Szantho Albeit százezer koronás alapi ányt 
és minden ember közötti távolteág most öt- & 6imn^z‘umra> tízezer koronát pedig a

közönségtől elzártak. Csak a németaísMi í0“ f Tt?
telepnek néhány tagját bocsátottak he A ’ T& ?“Ty’ h°.gy. Wórulob-telepnek néhány tagját bocsátottak be. A 
németalföldi udvari vonat este fél hat óra­
kor érkezett meg. A fiatal királynő a közön­
ség szemeláttára megölelte és megcsókolta 
vőlegényét, amire a németalföldiek eléne­
kelték a himnuszukat. A királynő barátsá­
gos köszönéssel fogadta ezt az üdvözletei b 
Stáu ^legényével folytatta az utazásit 

onburgba, ahoi uj rokonait látogatja 
meg. .

Automobilon az északi sarkra. Az I 
vruzzói herczeg legközelebbi északsarki j

és minden ember közötti távoltság most öt­
hat lépés.

Joubertról és Cronjeről általános a
.. Péchy

szülői látogatására Szalmáira utazott.

TÖRVÉNYKEZÉS.

ma

§ Drága kukoricza.
' * fe"

. v --------— ~ Kiss János had­
házi lakos február 14 éré virradóra Rácz 
Anurás parasztgazda bezárt góréjának az 
utasa felőli részét kifoszitetto s onnan két 
korona értékű csöves tongeiit zsákjába 
szedett. Azonban mielőtt még megugorha- 
tott volna a lopott tengerivel, lefülelték. 
Ma vonta felelősségié ezért & törvényszék 
s 6 hónapi börtönre Ítélte.

csabai íóldmives iskolának hagyott szegény 
tanulók segítségére. *Az alapítványokat akkor 
fizetik ki, ha egyetlen fia íiörökös nélkül 
hal meg, addig a kamatokat juttatják a jó­
tékony czélra.

KARCZOLATOK.
A képviselőház illésein most a !i or­

mánypart a felséa jogát véd-.
. ,, Az ellenzék jó része pedig a feleség
jogát. J J

Úgy látsvik, hogy Kínában már 
csakugyan nincs veszed-lem az iderenekre.

, A mi köretünk Oikan báró ugyanis 
mar visszatért oda.
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Hire járt, hogy a női egyetemi hall­
gatók mamái h b airatkozn-k az egyetemre, 
hogy jelen lehessenek leányaikkal az elő­
adásokon

Ej nagyon praktikus dolog volna, 
legalább az ifjaknak mindjárt ott a hely 
színén lehetne — beszélni a mamával.

Blahánónak fáklyásmenetet rendeznek.
Nagyon helyes! A magyar nó'ának 

Blaháné is a fáklyavivője

Waldersee, a kínai főparancsnok hir 
szerint maláriába esett.

Talán inkább málöt-ába'i

Miként lehetnek a nők egyetemi
hallgatók ?

Hiszen ők nem tudnak hallgatni.

SZÍNHÁZ.
Balek. Tegnap este a premier közönsé­

génél jóval kisebb közönség előtt ismételték 
meg a Balek-e 1. A szereplők éppúgy, mint 
az első estén, buzgósággal játszottak. A 
febonásközök azonban felette hosszúak 
voltak.

A jövő hét műsora. Hétfőn Iíuruczfur- 
fang, népszínmű. — Kedden Koldusdiák, 
opereV. — Szerdán Könyvtárnok, vígjáték. 
— Csütörtökön Balek, operett. — Pénteken, 
Essex gróf, színmű. — Szombaton Boccacio, 
operett. — Vasárnap dóin ái Egyptom 
Gyöngye, operett. — Este a Takácsok, 
színmű.

Papp Béla megösssült
— Saját tudósítónktól —

A szatmári börtön udvarán nap-nap 
mellett várják a hóhért. A rabok suttogva 
mondják egymásnak s a kezükkel a 
nyakukat szorongatják s szörnyű tró- 
fálkozvo pislogatnak, ami annyit jelent:

— Jön a hóhér!
Egy összetört, nagyszakállu ember 

is van köztük. Borzadva néz rabtár­
saira, valahányszor a hóhér nevét 
hallja. Papp Béla ez ez ember, akit a 
börtön levegője fojtogatni kezd s 
egyre attól retteg, hogy a rab levegő 
fojtó munkáját átveszi az állam fojto- 
gatója. Szatmár városában is elterjedt 
a hir, hogy Zsolditsot és Papp Bélát 
nemsokára kivégzik. Hol a prágai 
hóhért, hol a pesti hóhért várják az 
emberek s a sokáig késő királyi ke 
gyelemben már nem igen hisznek A 
borzasztó szinjátókok előtt tapasztal­
ható idegesség állt az emberekbe s 
ámbár még nem döntöttek a két ka 
Iáira Ítélt ügyében, az emberek ki 
nem fogynr.k az ujságolásból:

— Halotti) ? I,t a hóhér!
Különben Papp Bélát nagyon 

megviselték az utóbbi napok, a börtön 
levegő s különösen a rabkoszt. Mert a 
kaszinóból való étel hordást már régen 
beszüntették. Köhögős, nagyszakállu 
összetört ember lett. A szép barna 
ember haja, szakálla jórészt megőszült. 
Ilyen ember lett az egykor délezog 
huszártisztből, akire már ráismerni is 
alig lehet. A tüdővósz jelei mutatkoz­
nak rajta és ha kegyelmet kap is, 
nemsokáig fogja kibírni a rabságot.

ÚJDONSÁGOK
* Istentiszteletek- Ma, Vásárnap,

a ref. templomosban a következő 
lelkészek tartanak is'entiszteletet: a 
nagytemplomban Dicsőfi József, a kis- 
templonaban Szabó Bertalan s. lelkész, 
a Kossuth utez ti templomban K. Tóth 
Kálmán; az ispotály templomban Mit­
rovica Gyula. Minden templomban 
ujbori úrvacsora osztás.

A római katholíkus templomban 
reggel 7 órakor misézik Brösztel 
Lajos, 8 órakor diák mise, 9 órakor 
nagy mise, tartja dr. Wulafka Nándor 
utána prédikál dr. Wolafka Nándor, 
háromnegyed 11 órakor csendes misét 
mond Molnár Kálmán, fél 12 órakor 
misézik Kovács József. Dé’után 3 óra­
kor litánia, tartja Brösztel Lajos, 4 
órakor Rózsafüzér ájtatostág. tartja 
Szabó István.

Az ág. hitv. ev. templomban dól- 
! előtt 10 órakor Materny Lajos főes 

peres (art istentiszteletet.
A gör. kath. hívek részére d, e. 

9 órakor sz. mise, d. u. 3 órakor 
pedig vecsernye tartafcik a róm. kath. 
temetői kápolnában,

* A gör. kath. egyháztanács rendes 
havi gyűlése ma d. u. 4 órakor fog megtar­
tatni, a róm. kath. fiúiskolában. Felkóretnek 
a tagok, hogy a gyűlésen lehetőleg teljes 
számmal megjelenni szíveskedjenek. — Az 
elnökség

* Debreczen menyasszonyai és 
vőlegényei L púnkban legutóbb kö­
zölt kimutatás óta jegyet váltottak a 
következők: Zeller Sámuel kovács- 
mester Tóth Juliannával, Dihen Bálint 
földmi vés Csórián Zsuzsánnával, Bö­
szörményi Is Iván városi mezőrendőr 
Mónus Juliannával, Túri Gábor béres 
Gergely Zsófiával, Farkas Kálmán kis- 
birtokes Burai Zsuzsánnával, Németh 
Imre honvédhuszár őrmester Hegedűs 
Erzsébettel, Molnár István bérlő Gvöngy 
Máriával.

* A Csokonai kör választmányi ülése. 
A Ciokonsi kör Széchenyi-utczai uj helyi­
ségében hétfőn d. u. választmányi ülést 
tart, melyre a választmányi tagokat ez utón 
is meghívja az elnökség.

* A népszámlálás Debreczen-
ben. A városunkban 1901. január 
1 — 10 dikón megejtendő népszámlálás 
tárgyában a következő meghívók bo­
csáttatnak ki mai nspon:

Meghívás. Az 1899. évi XLIII. t.-cz. 
alapján megejtendő 1900. évi népszámlálás­
nak Debreczen szab. kir. város területén 
keresztülvitele érdekében alkalmazott szám 
láló biztosok és felkért felülvizsgáló urak 
restére tartandó tájékoztató előadás végett 
Nagyságos Dr. Vargha Gjula ur, a m. kir. 
központi statisztikai hivatal igazgatója vá­
rosunkba érkezik. Ezen folyó 1900 évi nov. 
hó 7 dik napján d. e. 10 órakor, a kereske­
delmi akadémia palotája dísztermében tartandó 
előadásra, kívül czimzett urat tisztelettel 
meghívom. Debreczen, ’900. november 4. 
Komlóssy Arthur főjegyző, polgáraié ites- 
holyettes.

A fenti meghívás az állandó sta­
tisztikai bizottság tagjainak, az össze­

írások felülvizsgálatára hivatott urak­
nak ős a számláló biztosoknak szól. 
Számláló biztos lesz a város belterü­
letén 100, a külsőségeken 30, kiknek 
névsora már teljes. Felülvizsgálok 
létszáma 50 — 60 körül lez. Ez utób­
biak napidijak nélkül teljesítik haza­
im és a város kultúrája érdekében 
teljesítendő munkálkodásukat.

* Ezüetkehely Tóth Andrásnak. Tóth 
András szobrászunk és Nagy-Kálló város 
közönsége. A mármaros-szigeti Szilágyi 
István tudós tanár mellszobrát, mely érez be 
öntve hirdeti e város kegyelete» áldozat­
készségét jeles fi ii iránt, Nagy Kálló, Szi­
lagyi István szülővárosa is megkapta gypsz- 
mintázstban, derék szobrászunk ajándékából. 
A nagy-kállóiak szép fidett htljen fel is 
állították már a mellszobrot. Most köszön­
ték meg szobrászunknak az ajándékot. 
Görömbey Péter felső szabolosegyházmegyei 
ev. ref. esperes Nagy Kálló város közön­
sége nevében szép kivitelű ezüst serleget 
nyújtott át, meleg szavak kíséretében a 
művésznek emlek gyanánt. Az ezüst kehely 
díszes vósetü virágkoszoruva! van ó ütve, a 
következő felirattal: „Nagy-Kálló viros kö­
zönségétől. Emlékül Tófh András debreczeni 
szobormüvése urnák. 1900. “ A szép ezüst 
serleg Löfkovits Arthur ékszerészétől dicséri.

* A szerelem tévé B,rna Jó­
zsef parasztember immár a 68 ó et 
tapossa, őszbe vegyült már a háj», de 
a szive még mindig a tavaszát éli. 
Szerelmes lett az öreg egy csinos 
menyecskébe s el is akarta venni fe­
leségül. Azonban a fiai ellenezték az 
apjuk ezen ötödszőri házasságát snem 
egyeztek bele. M fc tett akkor a 68 
éves szerelmes Barna József ? Meg­
akart válni az életétől s felakasztotta 
magát. Tettét azonban idejekorán ész­
revették s megmentették az öreget 
a biztos haláltól s nehogy a vén dón 
Juan ismét öogyilkosságot kövessen 
el, beleegyeztek a gyermekek, hogy 
ötödször is m-gnősüljön. Az öreg vő­
legény egyébként 9 gyermek atyja és 
27 unokája v. n.

* A méreg árulása. A belügyminiszter 
körrendeletét intézett az összes törvény­
hatóságokhoz, melyben újból szabályozza a 
gyógyszerára (drogue) és mérges anyagokat 
áruló üzletek megnyitásának engedélyét. 
Ezentúl ilyen üzleteket csak belügymiszteri 
engedélylyel lehet nyitni.

* Máglyára vetett gyermek-
Számtalan esetből láthatjuk, hányszor 
válik végzetessé a gyermekes pajkos­
éig, a rossz tréfa. Sokan aztán fáj­
dalmasan viselik egész életükön át 
ezt a bélyeget, melyet érétien éazszel 
önmaguk, vagy csintalan játszótársaik 
idéztek elő. Kis hiija, hogy nem is­
métlődött tegnap szinte ilyenforma 
eset. Estefelé ugyanis szemétdombot 
égettek a szabadban, mely láfcomány 
fel csikk ndozta a pezsgővórü gyerme­
kek idegeit s ott ugráltak, ott játsza­
doztak az égő szemét körül. Da a 
játéknak nemsokára sírás lett a vége. 
Kazsimir József tanon ez ugyanis, az
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egyik kis inkoláefiut, Klees Jóskát 
minden ok nélkül az égő szemét­
dombra lökte. A ross« tréfának na­
gyon is komoly következménye lett 
volna, ha a közelállók hamarosan ki 
nem rántják a gyermeket, bár így is 
a lábain súlyos égési sebeket szen­
vedett.

* A „Zentál Gazda kür“ által legutóbb 
berendezett eke és vetőgóp - versenyen a 
felmutatott gépek közül a hazai gyártmányok 
s köztük első sorban a Weiser J. C. nagy- 
kanizsai gépgyárnak kitűnő gyártmányai 
valósággal diadalt arattak. Kiválóan jó vető- 
gépeiért és kitűnő munkája s kivitelű egy­
es kétvasu ekéiért, kitüntetésben részesült.

* Megbánta az öngyilkosságot.
Kohn Vilmos kereskedősegéd, mint 
már említettük, öngyilkossági szán­
dékkal mellbe lőtte magát. A golyó 
súlyos sérülést okozott, mert a tüdőt 
is megsebezte. Állapota eleinte aggo­
dalomra adott okot, de ma már or­
vosai remélik, hogy megmenthetik az 
életnek, amihez különben most az 
öngyilkos jelölt kétségbeesetten ragasz­
kodik.

* Alász,Olgája! Lapunk egy barátja 
statisztikai feljegyzéseket tett arról, hogy 
és hányfóleképen ejtik a boltokban, kávé- 
házakban és korcsmákban ezt az egy ártat­
lan szócskát: „alásszolgája 1“ Az érdekes 
gyűjteménynek itt mutatjuk be nehány 
értékes példányát: „úszóig"ja“, „ászigéjo“, 
„ászudája", „á-zigó“, „ászügá“, „ssigéje“, 
„szugája“, „szige“ , „szugá“ , „ószigé“ , 
„ószolgó“, „észolgója“ „alássz“ és „ágúja “ 
Beszéljünk na cs-ik magyarul, de msgyárán 
is, mádként a magyarosságnak — alás­
szolgája 1

* Hltllnus pofon. Füle Lajos 
házmester tegnap valami fölött össze­
veszett Klein Bernát nzabólegénynyel. 
E közben a házmester oly hatalmas 
nyaklevest adott Klemnek, hogy az 
m nten összerogyott; s most is eszmé­
letlen állapotban f kszik a kórházban. 
Füle ellen megindították az eljárást.

* Kegyelet. A Szent László dalogylet 
tagjai első halottjuk iránti kegyeletüket 
tegnapelőtt ró-ták le. Testületileg vonultak 
ki a temetőbe s díszes koszorút helyeztek 
elhalt tárjuk : Kozák Sándor sírjára.

* Uj üzlot-tulajdonoJ. A néhai Szabó 
Zsigmond-fóle Hatvan-utcza szegletén levő 
fűszer-, csemege és gyarmatáru üzletet, mint 
értesülünk november hó 1-sejétől kezdve 
Komlóssy Lajos törekvő fiatal kereskedő 
l&koitársunk, városi főjegyzőnk fia vette át. 
Szives gratuláczióval fogadják a debreczeni 
magyar kereskedő testület kötelékébe be­
lépő uj tagot.

* A Parator. — Köszvényt, csuzt, 
rheumát, idegességet, izületi fájdalmakat 
párszor használva megszüntet. Ára 70 fill. 
Kapható Francsics és Jóna drogueriájában, 
Debreczen, Kossuth-u. 6.

* Mire volt kívánod. Nő (a képcsar­
nokban, egy leány arczképe előtt): Oh, csak 
ismerném e kép festőjét 1

Művész (örömmel lép elő): Engedje 
as*zonyom, hogy magam bemutassam, mint 
a kép festőjét.

Nő: Ez aztán szerencse ! Megmondja, 
úgy e a szabó czimét, aki ennek a leánynak 
a ruháját készítette V

* Állítás- és népfölkelő-köteles Ifjak 
jelentkezése. A városi tanács katonai- és 
ületósógi ügyosztálya felhívja illetőleg figyel­
mezteti azokat az ifjakat, a kik Debreczen- 
ben az 1878., 1879., 1880., 1881. és 1882-ik 
évben születtek, hogy a jelentkezési kötele­
zettségének legkésőbb f. 1900. évi nov. hó 
végéig a katonai- és illetőségi-ügyosztálynál 
(városháza 1-ső emelet 18-ik"ajtó, illetőségi 
bizonyítvány, munka, vagy cseíódkönyv, 
esetleg keresztlevél magával hozandó) te-

jedheíő pénzbüntetéssel büntettetik. — A 
kik vidéken laknak, azok írásban is 
jelentkezhetnek és beadványukat a városi 
tanács katonai és illetőségi ügyosztályához 
intézzék. A beadványban a jelentkezőnek 
vezeték és keresztneve, születési éve, val­
lása, foglalkozása, iskolai képzettsége, eset­
leg zenében való jártassága, lakóhelye, 
utcza, házszám feltüntetendő s szüleinek 
neve is közlendő. Ugyancsak a fent elsorolt 
években, de másutt született ifjak, a font- 
jelzett időben és helyen szintén kötelesek 
jelentkezni.

* A Csokonai kör ünnepélyei-
A Kör első felolvasó estélye ősi szo­
káshoz híven, f. hó 17-én, Csokonai 
születésének évforduló napján lesz. A 
felolvasó ülés tárgysorozatát legkőze 
lebb tudatja a rendezőség. Deczember 
1 én a színtársulattal karöltve meg- 
ünnepli a Csokonai Kör Vörösmarty 
születésének 100-ik évfordulóját. Ez 
alkalommal a színházban „Marót-bán“ 
kerül előadásra; Benedek János Vő- 
rösmarfyt dicsőítő költeményét fogja 
előadni s a debreczeni társadalom 
egyik legkedvesebb női tagja „Szép 
Iloüká“ t szavalja. Az összes dalárdá­
kat pedig felkérik Vörösmarty Szó­
zatának eléneklésére.

* Elfogott betörő. Másfél héttel ezelőtt 
Branyiczai András egyeki lakos szobáját 
egy éjjel feltörték s az ott levő ruhás lá­
dából egy veres bőr bugyellárist, melyben 
420 korona készpénz volt s egy duplafedelü 
remontoir órát elloptak. A csendőrség nagy 
apparátussal nyomozott a betörő után s 
nem eredmény nélkül. Tegnap a Nagy- 
Hortobágyon — Mátán — elfogták a tet­
test, Szabó István egyeki paraszt legényt. 
Kétszáz korona és az óra megkerült. Tettét 
beismerte s bűntársul Szegedi Andrásuót, 
sz. Herbók Erzsébetet nevezte meg, akinél 
150 koronát meg is találtak. Vallatásával 
az is kiderült, hogy Szabó az utóbbi időben 
nem kevesebb, mint tiz betörést követettel.
A csendőraóg tizennégy egyeki embert jelen­
tett föl, mint orgazdát, akik a Szabó által 
elrablóit holmik értékesítésében közremű­
ködtek. — Az ügyet áttették a debreczeni 
ügyészséghez.

* Üzlethelyiség változtatás. Évek óta 
fennálló czipő, kalap és úri divatáru üzlete­
met főtér Itanunkeí-házból városi uj bér­
házba, a városházzal szemben, Mendelvits 
Lajos dohánytőzsdéje mellé helyeztem át. 
Kérem a n. é. vevőközönsóget, hogy uj

üzlethelyiségemben is b. bizalmukkal meg­
tisztelni és ezentúl is szükségleteiket férfi, 
női és gyermekezipőkben, férfi és fiú csiz­
mákban, kalapok, sapkák és nyakkendőkben, 
szóval a férfi divathoz tartozó czikkekben 
nálam fedezni szíveskedjék. Állandóan dús 
választékot legjobb minőségben tartok rak­
táron és azokat feltűnően meglepő olcsó 
áron árusítom. Tisztelettel Révész Zsigmondi 
a városi uj bórbázban.

* Nómethy József fényképész műterme
ma és mindennap a közönség rendelkező-

TÁVIRATOK.
A becsapott br&ganzai herczeg.

Budapest, november 3. Ferencz 
József braganzai herczeg ma a főkapi­
tányságnál feljelentést tett egy hír­
hedt pénzágens és egy uzsorás ellen, 
kik őt 80,000 korona erejéig befon­
ták. A bűnügyi feljelentés alapján az 
eljárást azonnal megindította a rend­
őrség.

Szenzácziós házasság.
Budapest, november 3. New-York 

előkelő köreit szenzácziós házasság 
foglalkoztatja. Egy sokszoros millio­
mos fiatal ember Rossevelt James, 
Astornak, a hires ezüst-királynak az 
unokája ugyanis titokban nőül vett 
egy Massinger Száli nevű magyar- 
országi származású szegény leányt, 
kivel egy tánczmulatságon ismerke­
dett meg. A dolog B űrrel elöljáró 
révén jutott kőztudomásra, aki előtt a 
fiatal pár egybekelése megtörtént. 
Rossevelt James csupán édesanyja 
után nyolca milliót örökölt.

Stadler zárai érsek lesz.
Zágráb, november 3. A boszniai 

horvát lapok értesülése szerint Stadler 
szerajevói érseknek zárai érsekké való 
kinevezése a legrövidebb idő alatt 
bekövetkezik.

Wlassics levele Blahánéhoz-
Budapest, november 3. Wlassics 

Gyula kultuszminiszter levelet intézett 
a jubiláló Blahánéhoz, megköszönve 
neki azon szolgálatokat, melyeket tü­
neményes pályafutása alatt a magyar­
ságnak és a kultúrának tett.

Budapest, november 3. Á Blaháné 
tiszteletére rendezett nagyszabású fák­
lyásmenetet ma este szakadó esőben 
tartották meg. Az eső daczára is ezer 
meg ezer ember tolongott a művésznő 
ablakai alatt, ki erkélyéről mondott 
köszönetét a szép megtiszteltetésért. 
A merre a menet elvonult, az abla­
kokat mindenütt kivilágították. A 
Royal szálló dísztermében rendezett 
banketten ötszázan vettek részt, köz­
tük közéletünk legjelesebbjei.

gyenek eleget; mert a ki ezen jelentkezést, | sére egész nap nyitva áll. (Műterem a 
anélkül, hogy legyőzhetetlen akadályok hát- Biederman palotában.) 
ráltották volna — elmulasztja, kihágást 
követ el és 10 koronától 200 koronáig tér-
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A király Gödöllőn.
Budapest, nov. 4. Ő Felsige ma reg- 

gel 7 órakor külön udvari vonaton Bécsből 
* rákosi „ király-váltó “n át Gödöllőre érke­
zett a megszokott kísérettel. A király Gö 
dollőf öl hótfin reggel 6 óra 5 perczkor 
Budapestre jön, hogy általános kihallgatást 
adjon. Délután öt órakor nagy udvari ebéd 
lesz s a felség kedden délután 3 órakor 
ismét visszautazik Gödöl.őre, a honnan 
csütörtökön reggel érkezik vissza, a mikor 
megint kihallgatást tart.

Az első doktornő-
Budapest^ november 3. A buda- 

pesti egyetem orvostani fakultásán ma 
avattak fel az első doktornőt, Stoin- 
berger Sarolta, egy Tisza-Újlaki föld 
birtokos leánya személyében. A dok­
tor-kisasszony jelenleg 25 éves.

Az amerikai elnökválasztása-
NeW- Y°[k’. *?ov: 3- Az elnökválasztás 

most mar onasr hullámokat ver. Bryan 
parija az elmúlt választások óta hatalmasan 

»gy hogy a megváSasS
a í /Jl'OÍÍOE" vo®zik- A munkások 

es a po.garsag zöme Bryan mellett van,

aitr w «Ä

Debreczeni Újság

SZINLAP.
Vasárnap, 1900. évi november hó 4-én: 

Délután 3 órakor félhelyárakkal:
■A. BABA.

Nagy operetta 4 Mvonásban. Irta- Ordon. 
neaux M. Fordította : Reiner Ferencz. Zené­

jét szerzetté : Audran E.
Este 7 V2 órakor rendes helyárakbal•

“ül ál Ifi '

1900 november 4.

Fejtörő.
i ez f?

H 5 V SZ e e ekliIJ hh

Lapunkban legutóbb közölt talány meg- 
fejtose - Hegyen-völgyön lakodalom. Helyesen 
fejtettek meg : Csiszár Ferencz, Szabó Lajos 
Kovács Lajos, Úri István, Szabó Juliska"^ és 
Manska Pecze Erzsiké és Juliska, Kohn
BaS M-!r-,m8Zky Jtefí’ K°PAnyi Erzsiké, 
Mari T i aB°dy Margit, II. Jolán,
Margit és Anna, L.bera Árpád, Csépes Olga 
es Bela Batiz, Erzsiké és Daray Istvá^i 
Nyertes Szabó Juliska. 7 ‘

CSARNOK,
A várrom tündére.

(Folytatás.)
iáénak" l)!abáfen ®gyik feItétele » boldog­
ságnak. De hat ha így miénk is az örökséé 
mikor kapjuk azt meg? 08seg’

— Nem sokára! Sokkal hamarabb mint gondolod. Tudod, hogy Andort m“anyte
rr t3 apja Nos> hát nem hiszem 

hogy tuleljo fiának halálhírét. *
Vájjon értesítették-e már róla?

, rr , t ugyan ki ? Aggteleken senki 
86 tudJa> hogy van hozzátartozója.

Hat nem is kutatnak utána?
— Miért s aztán hol és kinél Nem

St" íaS 86mmit: ..L\tták. eltűnt, elve!
valf1.!101. f megközelíthetetlen, a bor- 

Ä m® Regben lelte halálát Nem is 
f°^a megtudni ott soha senki, hogy ki volt 

milyen dúsgazdag embernek a fia Rimav 
h*u?L Ku‘atni Pmh'g azért sem kutatnak 
meJ!lí^Utani m£,rt kizártnak tartják, hogy 
megtalálhassak. Mndorről majd ügyesen mi
SBS““*«! apjéi, tjti bennem

‘"Mt njogodt !-»gynnk a „agy gazd^sltól! 
(Folyt. köv.)

Dávt68 uTnda 5, kéPben- h ta : Goldfäden
Ödön 7eenr'6'? ehbŐ1 Ordította: Faragó 
Udon. Zenejet szerzetté: Davidsohn E

SZEMÉLYEK:
betlehemi polgár Bartha István 

cuJamith, leánya Rr-j.Absolon, fiatal harezos, a 4 E
makbabeusok törzséből Környev Béla

OAgSg.'iüop’négéf’ Serf&í G?-

{Ä-. leány í? KaWL*

tJöT»
1$ > “to ton, bhS»

Egy pap Bartháné L.
QiS’joáiffdajkiji mT

Náthán ab !Szu,amit l«6i Sf nay“!0'
j „ , > Makray D.

a°íc kut ®8 a vadnaoslca“. 2-ik
»A jeruzs&lemi szüret u 3 jk kén • iu.„i és Abigail “ 4 ik bén 1, f, , Absolon 

K rv *eP- nSulamith keserve.“
ü' »ihcsertessók az ur neve.“

Bérbe adó
a debreczeni határban,

Rz öiepi pusztán
- egy 32 nyilas £-___

kitűnő szántóföldből álló

tanyabirtok
gazdasági épületekkel kel­

lően felszerelve
1901. október hó 1-től____

3 vagy 6 évre.
Bővebb felvilágosítást ád:

Berger Mór,
Széchényi-utcza 13.

Az özv. Geréby Fülöpné
úrnő és gyermekei tulajdonát képezd 
következő ingatlanok u. ; m.;
„o A közvágóhíd mellett fekvő 
(ó. kát. hold területű majorsági föld
ktekke”“ aZ6l'6Vel 8 8a2das6«i éPQ-

,,, 2',A Csere alatt, a uagylófai és
diószegi ut közt fekvő 112 kát hold 
nyi ujosztásu föld,

3. A szepespusztai éa a fehér­
templomi ut közt fekvő 7 kát. hold 
nyi ujosztásu föld,

I 4; A. yyga utczM dűlőben fekvő
letekkel, yi °ndÓdÍ fÖld ta^épü-

11 1 5: ^ Hfitvan utczai dűlőben fekvő 
11 kat- holdr.yi ok dó ii föld,
f, .6- A Piäcz-uteza 3 ik dűlőben 
fekvő 24 kat holdnyi ondódi föld,
, . P acz utczai 4 ík dűlőben
fekvő 6 kat. holdnyi ondódi föld
n , £ , Phicz utczíii 6 ik dűlőben
fekvő 18 kat. holdnyi ondódi f id.
száló9 A 24ka‘‘ holdnyi paczi ka-

2 drh10vA 974 í 180 D 61 területű 
2 drb. Varga kerti föld.

II A Piacz utczai 83. soraz. há­
za stelek.

12- A Deák Ferencz-utczai 13 
sorsz hazesteiek ez azon levő beren­
dezett eczetgyárral együtt,
u Juj. °tc^32- S0M-

szabadkézből eladók.
1 8?ándékozók értekozhef-
'k Dr. Magoss György ügyvéd­

del, Piaez utcza 7. sz. alatt.

Ka^zanyltzky Endre
DEBRECZENBEN, Piacz-utcza 57.

Férfi szabd üzlet, 
a.z őszi és téli 

idényre
valódi gyaumővetet érkeztet

SÖVÉNYI ISTVÁN
l'iacz és Szent Anna nteza sarkán, 

készít a legújabb divat sze­
rint öltönyökéi, vasúti- és 
egyenruhákat szolid és pon­

tos kiszoltiálás mól

ajánlja a legnagyobb vá­
lasztékban és a lógj lá­

nyosabb árak mellett
Ditmár, Brtinner és 
hazai gyárlmáüyu 

asztali és függő

lámpákat,
Astral-, Meteor-, Apolló-
Csoda-, nap- ós villám­
égőkkel. Úgyszintén por, 
czellán s angol fayonge 
dkezö-, thea-, kávé-, moe- 
iä- és mosdó, valamint 
mindennemű asztali, f»g- 
iiae- és liquenrös ii vér­
készlet eket, majolica, bronz 

és cliina eziisl
újdonságokat.

Vidéki mogiendólosek 
pontostul és gyorsan tel­

je sittetnek.
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FÉRFI SZABÓ ÜZIET.
1ST agy választék

bel- és külföldi szövetekben
MAUK JÓZSEF

Főtér, Stonczingor-liáz, a „Bika“ szállodával

Ajánlja dúsan felszerelt üzletét a
legújabb angol és franezia szabás szerinti 
öltönyök elkészítését, továbbá készít vasúti 
egyenruhát, papi reverendát, palástot, zsinati 
kabátot és füveget
szolid árak pontos kiszol­

gálás mellett.

Pásztor Gyula és társa
vas, szerszám és rézáru kereskedése

Debreczen, Csapó-utcza Bank-ház.

DeBRECZENI UjSÄfi
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jól és olcsón.
óhajt vásárolni, forduljon a

Blau Iiipói és iái ulóia
elsőrangú és legnagyobb ékszerész 
ezóghez, mert elismert tény, ho"y 
csakis ott részesül a n. é. közön­
ség előzékeny és lelkismeretes ki­
szolgálásban.

Ftlliii olcsó ink!

Ksa
E5"
88-
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s»cmeCB
hi8»s*r
98-9

Minden darab jótállás mellet adatik el.
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A nagyközönség szives figyel 
mét van szerencsénk felhívni
vas, aezél s rézáru kereskedésünkre
IDetoreazen, csapó-utcza elején.

Gazdasági eszközök:
Lénczos (Sick) éké , vninden- 

íéle ohorészek és kézi szorszá- 
mok Vasboronák, lánczok. Angol 
gépazij és gépfelszerelések.

Háztartási ezikkek:
Takarék tűzhelyek, kályhák, 

konyhaedények. Solingeni evösze- 
rek, ollók és zsebkések. Épület 
és butorvusalások. — Műszerek 
minden kézműves számára mér­
sékelt árak mellett. Épületi vas­
gerendák és falkötő vasak külön 
ajánlat szerint.

Vidéki megrendelések pontosan 
és gyorsan eszközöltetnek.
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I ANTAL VINCZE
úri divat szabó,
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MEGÉRKEZTEK!
karácsonyi, újévi

és alkalmi

k é z i m u n ka
ajándék tárgyak dús választékban.

Ne mulassza el senki megtekinteni, 
ki szép

hímzett és
előrajzolt

ajándék tárgyakat olcsóért akar vá­
sárolni.

Továbbá ajánljuk első nagy választékú

ELŐNYOMD A
üzletünket a nagy érdemű közönség 

szives pártfogásába.
Tiszelettel

Füstős testvérek
Piscz u'cza 12. szám.

~v~a.x~x annyi "vit éLZxzeLt ?

, valódi Eisenstádter-fóle

Linóleum padié zománc
a törv bej. „vaslovag“ védjeggyel a legjobb 
és legtartósabb fónymáz puha padlóknak és

konyhabútoroknak bemázolására.
Bejegyzőt!

A Linoleum padló zománc
egy o'ra alatt kenie'nyre szárad, 
bámulatosán szép fénynyel bir és 
tartósság tekintetében eddig felül­
múlhatatlan. A következő válto­
zatokban kapható: 1. gz, sárgás­
barna, 2. sz. sötétbarna és 3. sz. 

mahagóni barna.

Nagy elterjedtségénél fogva

különböző hasonhangzásn nevek 
alatt értéktelen utánzatokkal ha­
misítják, miért is keljen mindenki 
kizárólag csak Eisenstadter-féle 

Védieav L*noleum padltí zománcot, a törv.
■Vas lovag* v6d"

Eisenstädter Testvérek
lakk- és festékgyára, Bées.

Kaphatók: Békés Emil, Csanak József, Félegy- 
házy J ános, Fritsch Károly, Ganofszky Lajos, Ge- 
rébi Fülöp Kontsek Géza, Leidenfrost Gyula, Parti 
Ferencz, Rickl József Zelmos, Róth Antal, Sesz- 
tina Lajos, Szabó' Zsigmon,d Térrey József, Tóth 
Kálmán — czégnél
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a tisztviselő egylet szállítója.
DEBRECZEN, Simonffy-utcza,

Van szerencsém tisztelettel t. rende­
lőim szives tudomására hozni, begy fiz 
letemet SimonfFy-utczában, a szemben 
levő helyiségbe helyeztem át.

Egyben ajánlom továbbra is
valódi angol, franezia divat

szöveteimet, melyekkel ez idő szerint is 
teljes megelégedést nyertem b. rendelőim 
részéről. Különben ezután is elvem leend 
és fősulyt fektetek az Ízléses kiállítás, 
szabás és szolid árakra

Magyar és díszruhákat
is a legszebb kivitelben készítek.

Magamat becses pártfogásukba ajánlva, 
vagyok mély tisztelettel

-A.n.ta.1 "Vir-ioze,
férfi szabó.
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Van szerencsém a n. é. közönséget ér­
tesíteni, hogy helyben a „Frohuer szálloda” 
épületében szabó kellókek-üzleiemet dú­
san rendeztem be.

Vidéki megrendeléseket a hpontosab- 
ban és 10 írton felüli összegnél bérmentve 
küldök, úgyszintén évi forgalomból úgy 
helyben, mint vidéken 2% visszatérítésben 
részesítem vevőimet.

Raktáramon minden magyar-, német- óa 
szürszabó kellékeket tartok, u.: m.:
clottok, bélések, zsinórok, borítás, sultás, 
ezérnák, gombok, vatta, bőráruk, selymek 
stb. stb. minden a legjutányosabb árakban.

A n. é. közönség becses pirtfogását kéri
tisztelettel MANDEL KORNÉL.

Üzlet áthelyezés miatt olcsó árak

íjzlAffim áíhplVP7PQP mia,tfc- vasy°k bátor a n. é. közönsé- Uí.lGlulll alllCIJCíCOCgot értesíteni, hogy dúsan berendezett

lámpa-, porczellán-, üveg- és 
tükör áru

raktáram árait mélyen leszállítottam, miért is ea elő­
nyös beszerzési forrásra tisztelettel felkérem.

Jó minőségű Csillárpetróleum házhoz szállítva.
A nagyérdemű közönség becses pártfogását kéri

tisztelettel

Lám Sándor.
Dobreczen, Piacz- és Hatvan-utcza sarkán.

JBbédló és Salon lámpák.
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Debreczeni Újság

Apr» hirdetések.
Gsáthy Ferencz .

Debreczenben egyháztér 2 szám a nagy­
templomnál.

Ajánlja ÍOOOO kötetből álló
magyar és német 

kölc8Önkőnyvtá
a. n. ó. közönség szives figyelmébe jelen őszi 
és téli évadra a legillőbb árak mellett. E 
tekintetben kellő felvilágosítást nyújt a köl- 

csönköny tárjegyzék.
Tisztelettel van szerencsém a n. ó. kö­

zönséget értés tini, hogy Magyarádról, hol
«oknoÜlí- ?agyobb ™ennyi80gü (IOO hekt, lit.) 
1898. évi termésű bort vásárolnom, haza 
érkeztem, s azon kellemes helyzetben vagyok, 
hogy daczára az idei szűk bortermésnek,
1898. évi termésű Miszka 
Magyaradi bort
árusítok el. Tisztelettel Bán László, (a 
Collegium mellett. v

1900. r ovembrr

Üzlet helyiségnek
forgalmú bolyon nagyon alkalmas ház szabad 
kézből eladó. Értekezhetni: Grósz Mór tulaj­
donosnál, Dobreczen, Szent Auna-utcza 66 
szám alatt.

Hazai ké-

Német ajkú kerestetik 
2 fiú« iar. csaiaur

mellé. Bővebbet a kiadóhivatalban.

Csontot, rongyot, ócska-
VaSat csakis az olajütőben lévő telepen 
__ ____vesznek legmagasabb árban.

jutányos árakérfS&j“
tek a legnagyobb pontossággal. Hadas Sá- 
muelnó, Póterfia 14.

ítaríill 8ZÓP ogyenee, 5 méter hosszú a,C,U vastag ákáczfa eladó. Me» 
tekinthető Késes-utcza 72. sz. alatt.

A postakert eíeJénorpz%uton egy
* , . terjedelmesebb raktári

vagy gyári czólra nagyon alkalmas földterület 
nov. 1-től hosszabb időre kiadó. Értekeznetni: 
Teleki-utcza 17. sz.

Jól jövedelmező ház jj** 3
lettel 28000 frt lefizetéssel elköltözés miatt 
azonnal eladó. Bővebbet Kossuth-utcza 31.

Nap-és Zöldfa-utcza
ház kedvező feltételekkel eladó, vagy kisebb 
házzal esetleg földdel elcserélendő. Értekez­
hetni: Kölcsoy-utcza 22. sz.

Kiváló minőségű káposzta
százanként és mázsánként kapható Hatvan u. 
24. szám alatt, ugyanott első minőségű rózsa
mz?rfzrk\nca fB h6Pehely krnmpli. időszaki 
szállításokra is mostantól egész újig. Tóczós- 
kerti gazdaság.

Ondodoil Vedresdüllőbon 14 holdföíd 
n , tanyával eladó Értekezhetni
Csapó-uteza 79. Bzám. 2000 frt rajta maradi,at.

Ora i a v i tá so k a !ogj,obban végeztet-, ' - nek, órák és ékszerek
a legszebb k,vitelben 1 évi jótállás mellett 
kaphatók Ormos Károly müórásnól Dobre- 
ezen, Bika szálloda épületében.

két ló °!’cjű g,imotor teljesen
' UJ jutányosán eladó. Czim

ft klucióhivatalban.
|<jad<> 1901 május l-én Burgondia-utcza I 

16 szám alatt 7 szoba, fiirdő-szoba 
hozzátartozó mellékhelyiségek házmesteri lakka1’ i 
külön udvarral ellátott urilakás, uj házban ió 1 
V!z.u kúttá). Bővebbet Borger Jenő építész í 
irodájában Széchenyi-utcza 21.

Arany, ezüst ÍÍSi
vágó megrendelések, javítások, aranyozást 
ezustozes és vósnöki munkák pontosan eszkö­
zöltetnek Hoff Albert ékszerésznél Debreczon 
Főtér, Városház épület.

Női varrógép
Müller Gotthárd, Hüvelyes-utcza 7.

Fényképészeti czikkek
gyári árban kaphatók nagy választókban. 
Ama eur urak részére a sötétkamara rendel­
kezésre áll. Halász fényképész Piacz u. 81.

A ki °IC.SÓ és tinom szemüveget, vagy 
zwickort akar, ne vegyen addig mig 

í ógel Gyula órás és optikusnál meg nem 
nézte. Olcsó zsebórák és ékszerek jótállás 
mellett. Törhetetlen óraűvegek darabja 50 
kr. üzlet : Corsó kávóházzal éppen szem- 
ben. Órák és szemüvegek olcsó és jó javítása.

Piacz-utcza 7. sz: a ,Ggy föld-szinti lakás, mely 
all 3 fzoba, előszoba, konyha s hozzá tarto­
zók, azonnal kiadó. Értekezhetni ma és hol­
nap a tulajdonossal magával, azontúl pedig
Lamberger es Társa bútor üzletében.

adómentes. 14 óv óta fennálló 
, , füszerüzlettel, dohány és ital-

mérés, 10,000 liter tej forgalommal eladó.
Uj ház
mérés, 10,00v „vor tej io 
Értekezni lehet a kiadóban.

Kiadó bolt ^ely 20 óvis mindig CZi
pesz üzlet volt, 1901. 

május 1-től bérbe adó. Bathányi utcza 6. 
Értekezhetni: Shber JánOSnál az udvarban
Minden HAH fris Olasz Kartifiola ol-Ut1r csón kapható Deutsch 
Lajos tüszerkereskedósóben

Egy jó karban Ievő.. nyoIcz 10. * erejű cséplő gar­
nitúra eladó. Iíertósz-utcza 1 szára.

Eladó sarokház ?latfa jókorcsma
.„ , , es füszerüzlet évi
jövedelem 850 f. 8 évig adómentes marad ó 
bimonffy-utczaj|59. sz

Veszek a !egmagasabb napi árban
OCSlta vasat és mindenféle fó- 

Jatalf14102'11613211 26’’ nagy traflk udvar’ Klein

Kitűnő ruhakcíék. ,zitm6iy
hajkefék és fogkefék kézi és czirok seprűk 
mindenfaj ecsetek és meszelek jutányosán be­
szerezhetők Márton Gyula férfi divat üz­
letében a Bika szálloda mellett.

Varróleánv igéprhAimzn8b,eu Jarta8>ál~J landó alkalmazást nyer. 
Deutsch Edo gépraktárosnál.

1 WALLERSTEIN FÜLÖP FŰI
női divatáruháza 

DEBRECZEN, FŐTÉR
(Kisteroplommal szemben.1

Az őszi és téli idényre megérkez­
tek és mélyen leszállított árak 
mellett kaphatók

Legújabb

női és gyermek felöltők
Divatos női ruhaszövetek,

Legjobb minőségű női ruha flanellek,
—• Mosó velezek, —

Menyasszonyi kelengyék.
legelőnyösebb bevásárlási 

helye.

Lpgjutányorabb árban beszerezhetők 
újdonságok, alkalmi

ajándék tárgyak
legjobb minőségű illatszerek szappa 
nők, fog-, köröm haj és ruha kefék,
legfinomabb *c?él zsebkések és ollók, 
pénz és szivar tarczák, a n. közönség 
figyelmében ajánlom újabban felsze­
relt és legszerényebb igényt kielégítő 

müiparáru raktáramat.
Illő tisztelettel

Szent-Királyi Tivadar.

Eg\r

halWÍFi Sámuel
, „ legnagyobb

női-és gyermek felöltők
ár xiiaáza . 

HVIZo^éx'lco^tF^lc T

az öszi és téli idényre feltűnő nagy választékban akgnjabb
puérot SSfi-Ä Sá,

Pnletok, Costümök, Övök
MÄ CouierXak, NVakke„dök stb.

tiäÜES- «y ^ra^an eladva.
Debreczon, 1900. Nyomatott a város könyvnyomdájában.


